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UNESCO accepted and the celebration has been going

on since 2000.




have access to education. So, even when they
can speak and understand some words and

expressions of their native language, they




“Fostering multilingualism for

inclusion in education and




* Aomanian

e Arabic
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'italiano. Buona festa della Madrelingua a
tutti!”




éesnté shqiptare. Gézuar festé né gjunén
amtare pér té gjithé” (Samuela)




materna tuturor!




>

* “marhabaan bialjamie nahn nadaa warania

wahafsa wayasmynt warashid wasiaan
wa'ayman. lughatina al'umi hi alearabiati.




 “haay sab, main manaveer hoon. meree mool

bhaasha hindee hai. sabhee ko haippee
maatrbhaasha paartee”







